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Serame sa mariha se ne se fetile.

Selemo se ne se le tseleng motseng wa Ndlovu. 
Ho se neng baahi ba motse ba ne ba tla bokana ho 
tla keteka sehla se setjha. Nkanyezi o ne a emetse 
mokete wa Selemo ka thahasello e kgolo ho feta 
matsatsi a mang a selemo.



Hoseng ho hong ho futhumetseng, Nkanyezi a 
utlwa baholo ba babedi ba motseng ba bua ka 
mokete oo.

“Batho ba mona Ndlovu ba lahlehetswe ke moya 
wa ho keteka,” ke e mong a hula moya.

“Re ka ba le mokete wa Selemo jwang motseng 
o lebetseng hore ho ketekwa jwang?” ha botsa e 
mong.



Nkanyezi o ne a kgathatsehile.

“Letsatsi le tla tjhaba jwang hape, ntle leha re ka 
bina ho le tsosa borokong ba lona ba mariha?” a 
ipotsa.

Yaba Nkanyezi o nahanisisa taba ena nako
e telele.

“Ke lokela ho fumana se re lahlehetseng,” a 
etsa qeto. “Ke lokela ho tsamaya ke ilo batlana 
le dintho tse ka kgutlisang moya wa ho keteka 
motseng ona weso.”



Baholo ba fa ngwananyana enwa tlhohonolofatso 
bakeng sa leeto la hae. Hape ba mo fa mokotlana 
wa ho tshela dintho tseo a tlang ho di fumana.

Ha a qala leeto, Nkanyezi a ikutlwa a tshohile 
hanyane, empa o ne a batla ho thusa motse wa 
habo.



Nkanyezi a tsamaya letsatsi lohle. A nyolosa 
leralla, a theohela ka thoteng. A tshela noka e 
kgolo, mme a palama pakeng tsa mafika a motsu. 
A hwanta hara dithota ho fihlela a fihla moriting 
wa dithaba tse kgubedu.



Ha shwalane e tshwara, Nkanyezi a fihla motseng 
wa dipaterone le mebala eo a sokang a e bona. 
A bolella baholo ba moo ka leeto la hae la ho ya 
kgutlisa moya wa ho keteka setjhabeng sa habo.

Mme wa setjhabana sena a fa Nkanyezi mpho 
mme a re ho yena, “Re o fa pente ena ka lerato 
ho kgutlisetsa mmala motseng o seng o le 
moputswa.”

Nkanyezi a leboha baholo bao mme a kenya pente 
ka mokotlaneng wa hae.

Mesong ya letsatsi le hlahlamang a tswela pele 
leetong la hae hape, a thabetse mpho ya mmala.



Nkanyezi a tsamaya letsheare lohle, a feta hara 
meru ya difate tse kgolohadi. Ha lehodimo le se 
le fifala haholo hoo a neng a se a sa bone hantle, 
a utlwa modumo wa meropa e llang. A phakisetsa 
modumong oo, a utlwa moya wa ho tjeka o kena 
maotong a hae a kgathetseng.



Nkanyezi a iphumana a le motseng wa Bhubezi. 
Batho ba ne ba dutse mollong, ba letsa meropa 
mme ba bina. O ne a qala ho utlwa mmino o 
monate hakaalo.

O ile a bolella baholo ba motse oo ka leeto la hae 
la ho kgutlisa moya wa ho keteka setjhabeng sa 
habo.

Setjhaba sa Bhubezi sa mo memela hore a 
robaletse.



Mo mesong kgoši o ile a bitša Nkanyezi.

“Ngwanaka,” a realo, “moropa wa go kgethega ke 
wo. Ka mehla ge o betha moropa wo, o bapala 
koša ye mpšha.”

Nkanyezi o ile a leboga kgoši gomme a tsenya 
moropa ka mokotleng wa gagwe. O ile a wela 
tsela gape, a thabišišwe ke mpho ye ya mmino.



Nkanyezi o ne a kgathatsehile.

“Letsatsi le tla tjhaba jwang hape, ntle leha re ka 
bina ho le tsosa borokong ba lona ba mariha?” a 
ipotsa.

Yaba Nkanyezi o nahanisisa taba ena nako e 
telele.

“Ke lokela ho fumana se re lahlehetseng,” a 
etsa qeto. “Ke lokela ho tsamaya ke ilo batlana 
le dintho tse ka kgutlisang moya wa ho keteka 
motseng ona weso.”



Tsatsing le hlahlamang, lekgotla la baapehi la mo 
fa motswako wa dinoko tsa sephiri.

“Moradi wa rona,” ba rialo, “ka dinoko tsena, re o 
netefaletsa dimpa tse thabileng! Re o fa mpho ya 
dijo tse monate.”

Nkanyezi a leboha lekgotla la baapehi mme a 
kenya dinoko ka mokotlaneng wa hae. O ne a 
tseba hore o fumane tsohle tseo a neng a di batla. 

Ka matla a matjha a qala leeto le le lelele la ho 
kgutlela motseng wa ha Ndlovu.



Ha Nkanyezi a fihla hae,
baahi ba motse ba mmokanela
ho utlwa tsa leeto la hae. A ba bolella 
ka dipale tsa tseo a di boneng, a di 
utlwileng le tseo a di jeleng. Yaba o 
bula mokotlana wa hae ho fana ka 
dimpho tseo a di filweng. Batho ba 
nyakalla ha ba fumana matlotlo ana.

Ka ho fana ha batho ba bang le 
sebete sa Nkanyezi, baahi ba motse 
ba fumana mmala, mmino le motjeko 
hape, esitana le dijo tse monate 
maphelong a bona. Kahoo he moya wa 
ho keteka wa kgutlela ka hara motse 
wa Ndlovu.
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